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Abstract

Title: The Kurdish experiment in the process of translation(1898-1991) .
Translation as a human endeavor has occupied the attention of nations since it
bridges the gab between cultures and helps in bringing out national integration.
The translation of Kurdish literature started with personal efforts in which
newspapers and magazines had played a vital role in supporting translation and
paved the way for promoting the publication of Kurdish products.

The bulk of the materials translated from Arabic exceeds that translated from
other languages owing to the influence of religious and authoritarian factors.
The survey of the Kurdish journals was limited to the period 1898-1991 since it
marked a radical and historic change represented by the birth of Kurdish
journalism which helped promote the translation process.

The aim of this paper is to evaluate the Kurdish experiment in the translation
process during the period from 1898-1991 . The paper is based on referred
sources and the researcher's personal experience in Kurdish journalism...

The types of translation have been under the focus of attention by a number
of researchers stating that Kurdish readers cannot limit their culture to the
Kurdish one but can be enriched by other cultures. Most of studies and research
have been published in the Arabic language — a case which entails exerting a lot
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of efforts to translate them into the Kurdish language. However there are a
number of obstacles posed by Kurdish translation including some words and
terms,the nature of the Kurdish language and the influence of neighboring
countries in addition to one's being non- knowledgeable about the mother
tongue. Hence to be a competent translator , one should meet some key
requirements that enable him/her to maintain fidelity in translation .

Key words: Abot the classification of translation, Translate replacement,
Experience of accumulated, Problems of lirguistic, The word and terms.
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